MHCTpyKLMIM 338 MOHTaX
Konwuka 3a paboTtunHuua

Montazni navod:
Dilensky vozik s kolecky

Monteringsvejledning:
Veerkstedsrullevogn

CLY

Instrucciones de montaje:
Carretilla para taller

Asennusohje
Verstaan rullavaunu

Montageanleitung

Werkbank, klappbar

Mode d’emploi:

Chariot pour I'atelier
Installation guide:

Workshop cart

Uputa za montazu:
Radionica- ormar na kotac¢ima
Szerelési utmutatéd

Mdhelyi gorg6s kocsi
Istruzioni di montaggio:
Carrello per officina

Montagehandleiding:
Werkplaats rollenwagen
Bruksanvisning for monteringen:
Verksted-tralle
Montageanvisning:
Verkstad-rullvagn

o

Navodila za montaZzo:
Vozicek za delavnice

Névod na montaz:
Dielensky vozik s kolieskami

€LY




@ Einfiihrung:

@ Uvod:

Machen Sie sich mit der Anleitung vertraut, bevor Sie das
Produkt aufbauen oder benutzen. Bewahren Sie die Monta-
geanleitung auf. Falls Sie das Produkt weitergeben, geben
Sie die Montageanleitung mit. Die Nichtbeachtung dieser
Montageanleitung kann zu Verletzungen und zu Schaden
am Produkt fuhren. Fir Schaden, die aufgrund von Nicht-
beachtung dieser Montageanleitung entstehen, ubernimmt
der Hersteller keine Haftung.

Pflege:

Reinigen Sie den Schrank mit einem feuchten Tuch und
einem milden Reinigungsmittel. Verwenden Sie niemals 16-
sungsmittelhaltige, alkalische oder saure Reinigungsmittel,
da dies zu Schaden fuhren kann.

Umweltschutz:

Bitte bedenken Sie, dass es sich bei den Verpackungsma-
terialien, aber auch beim Produkt und den Ersatzteilen um
Wertstoffe handelt. Wir méchten Sie daher bitten, uns mit
lhrem aktiven Beitrag beim Umweltschutz zu unterstutzen
und die Verpackung und dieses Produkt am Ende des Pro-
duktlebens bei den Wertstoffsammelstellen abzugeben.

NHCcTpyKumn 3a MOHTaX

3ano3HaliTe ce C MHCTPYKUUMTe Npeau aa crinobure unu
n3non3seare npopykTa. CbxpaHABanTe MHCTPYKUUUTE 3a
MOHTaX. AKO NpefafieTe NPOAyKTa Ha HAKON Apyr, Mons,

BKJ/IOYETE MHCTPYKLUMMTE 332 MOHTaX. Hecna3saHeTo Ha Te3u
WHCTPYKLMU 32 MOHTaXK MOXe J1a loBefie 10 HapaHABaHNA

1 noBpefa Ha npoaykta. [lpor3BogmTenaT He noema
OTrOBOPHOCT 3a NOBPeAN B pe3ynTaT Ha Hecra3BaHe Ha Tesn
WHCTPYKLMU 32 MOHTaX.

MoaapbxKa:

MouncTBaiTe WKada ¢ BnaxkHa Kbpra 1 MeK NouncTBaLly
npenapat. Hukora He n3non3parnite pa3TBOPUTENN, anKanHu
VN KACENTMHHM NOYMCTBALYM NpenapaTty, Tbil KaTo ToBa
MOXe [ia MPUYNHN LLETW.

OnasBaHe Ha OKOJIHaTa cpepa:

Mons, umaiiTe NnpeaBua, Ye ONakoBbUYHUTE MaTepurani,
KaKTO 1 NPOAYKTBT U pe3epBHUTE YacTy Ca PeLmKInpyemm.
3aToBa Bu monum fga HY nogkpenuTe C BalwnsA akTUBEH
NPUHOC KbM OMa3BaHETO Ha OKOJIHATa cpeaa 1 Aa
npenageTe onakoBKaTa 1 TO3U NPOAYKT Ha peumrKnnpaLimTe
LIeHTPOBe B Kpas Ha »KMBOTa Ha NpoAyKTa.

Duavérné se obeznamte s nadvodem jesté predtim, nez zac-
nete montovat nebo pouzivat produkt. Uschovejte montazni
navod. Pokud odevzdavate produkt tfetim osobam, pfrilozte
k nému montazni ndvod. Nedodrzovani tohoto montazniho
navodu muze vést k zranénim a skodam na produktu. Za
Skody, které vzniknou nedodrzovanim tohoto montazniho
navodu, neprejima vyrobce zadnou zaruku.

Péce:

Vycistéte skiin vlhkym hadfikem a jemnym ¢isticim pro-
stredkem. Nikdy nepouzivejte Cistici prostfedky s obsahem
rozpoustédla, alkalické nebo kyselé Cistici prostredky,
protoze by to mohlo zpUsobit Skody.

Ochrana zivotniho prostredi:

Myslete na to, Ze se u obalovych materiald, ale také u
produktu a ndhradnich dilli jedna o cenné suroviny. Chtéli
bychom vés proto poprosit, abyste nas svym aktivnim
prispévkem podpofrili pfi ochrané Zivotniho prostredi a
odevzdali obal a tento produkt na konci zivotnosti produktu
v sbérnych surovinach.

Introduktion:

Gor dig fortrolig med vejledningen, inden du samler og
bruger produktet. Opbevar monteringsvejledningen. Hvis
du giver produktet videre, skal monteringsvejledningen
ogsa gives videre. Manglende overholdelse af denne
monteringsvejledning kan medfere kveestelser og skader
pa produktet. For skader, som opstar grundet manglende
overholdelse af denne monteringsvejledning, overtager
producenten intet ansvar.

Pleje:

Rengar skabet med en fugtig klud og et mildt renggrings-
middel. Brug aldrig oplgsningsmiddelholdige, alkaliske
eller sure renggringsmidler, da disse kan medfgre skader.

Miljgbeskyttelse:

Husk, at det ved emballagen, ved produktet og ved reser-
vedelene drejer sig om genanvendelige materialer. Derfor
beder vi dig med dit aktive bidrag til miljgbeskyttelse om at
hjaelpe os og aflevere emballagen og det udtjente produkt
pa de pagaeldende genbrugssamlesteder.



@ Introduccion:

Introduction :

Familiaricese con las instrucciones antes de montar o utili-
zar el producto. Conserve las instrucciones de montaje. En
caso de que entregue a otra persona el producto, entregue
también las instrucciones de montaje. No observar estas
instrucciones de montaje puede causar danos personales
y materiales. El fabricante no asume ninguna responsabi-
lidad derivada de la no observacion de estas instrucciones
de montaje.

Mantenimiento:

Limpie el armario con un pano humedo y un detergente
suave. Nunca utilice detergentes con disolvente, alcalinos
o acidos, puesto que pueden causar danos.

Proteccion del medioambiente:

Tenga en cuenta que no solo los materiales del embalaje,
sino también los productos y sus recambios son desechos
reciclables. Nos gustaria pedirle que contribuya activa-
mente a conservar el medioambiente y que recicle tanto
el embalaje del producto, como el producto en si cuando
termine su vida util.

@ Asennusohje

Tutustu ohjeeseen ennen kuin asennat tuotteen tai
kaytat sita. Sailyta asennusohje. Anna asennusohje
tuotteen mukana, jos annat sen eteenpain. Taman
asennusohjeen huomiotta jattaminen voi johtaa louk-
kaantumisiin ja tuotteen vaurioitumiseen. Valmistaja
ei vastaa vaurioista, jotka aiheutuvat taman asennu-
sohjeen huomiotta jattamisesta.

Hoito:

Puhdista kaappi kostealla liinalla ja miedolla pe-
suaineella. Ala koskaan kéyti liuotinpitoista, emak-
sista tai hapanta puhdistusainetta, koska tama voi
aiheuttaa vaurioita.

Ymparistonsuojelu:

Huomaathan, etta pakkausmateriaalien lisaksi myos
tuote ja varaosat ovat kierratettavia. Siksi pyydamme
osallistumaan aktiivisesti ymparistonsuojeluun ja pal-
auttamaan pakkauksen ja taman tuotteen kayttoikan-
sa paatyttya kerayspisteeseen.

Veuillez lire le mode d‘emploi avant d‘assembler d’utiliser
le produit. Veuillez conserver le mode d'emploi. Veuillez
toujours remettre le mode d’emploi en cas de transmissi-
on du produit. Le non-respect de ce mode d’emploi peut
entrainer des blessures et des dommages du produit. Le
fabricant nassume aucune responsabilité pour les dom-
mages qui proviennent du non-respect du présent mode
d’emploi.

Entretien :

Nettoyez le placard avec un chiffon humide et un produit
nettoyant doux. Ne jamais utiliser de produits de nettoyage
contenant des solvants, des produits alcalins ou acides, ce
qui pourrait entrainer des dommages.

Protection de I'environnement :

Le matériel d’emballage ainsi que le produit et les piéces
détachées sont des produits recyclables. Nous vous prions
de bien vouloir les remettre aupres du point de collecte
adéquat pour contribuer a une protection de I'environne-
ment.

Introduction:

Familiarise yourself with the guide before you setup or use
the product. Keep the installation guide. If you pass on the
product, pass on the installation guide as well. Not obser-
ving this installation guide can lead to injuries or damage
to the product. The manufacturer assumes no liability for
damages caused by not observing this installation guide.

Maintenance:

Clean the cabinet with a damp cloth and mild cleaning
agent. Never use cleaning agents that contain solvents or
are alkaline or acidic, because this can cause damage.

Environmental protection:

Please take into account that the packaging materials as
well as the product and replacement parts are recyclable
materials. We would therefore like to ask that you support
us with your active contribution to environmental protec-
tion and dispose of the packaging and this product at the
end of its service life at the recycling collection centre.



Uvod:

@ Introduzione:

Upoznajte se sa sadrzajem upute prije sastavljanja ili
uporabe proizvoda. Sa¢uvajte uputu za montazu. Ukoliko
proizvod dajete drugom, predajte mu i uputu za montazu.
Nepostivanje ove upute za montazu moze dovesti do
ozljeda i oSteéenja proizvoda. Za Stete, koje nastanu radi
nepostivanja ove upute za montazu, proizvodac¢ ne preuzi-
ma odgovornost.

Njega:

Ocistite ormar sa vlaznom krpom i blagim sredstvom za
¢iS¢enje. Nikada nemojte koristiti sredstva za ¢is¢enje koja
sadrze otapala, alkalna ili kisela sredstva za ¢iS¢enje, posto
to moze prouzrokovati Stete.

Zastita okolisa:

Obratite molimo Vas pozor na to, da su materijal ambalaze
i sam proizvod i njegovi rezervni dijelovi vrijedni materijali.
Stoga Vas Zelimo zamoliti, da nas Vasim aktivnim dopri-
nosom podrzite u zastiti okoliSa i da ovaj proizvod na kraju
vijeka trajanja proizvoda predate skupljali$tu vrijednih
materijala.

@ Szerelési utmutato

A termék felépitése vagy hasznalatdnak megkezdése el6tt
ismerje meg az Utmutaté tartalmat. A szerelési Utmutatot
mindenképpen 6rizze meg. Ha a terméket tovabbadja, adja
tovabb a szerelési Utmutatoét is. Jelen szerelési Utmutato
tartalmanak figyelmen kivul hagyasa sérllésekhez és a
termék kadrosodasdhoz vezethet. A szerelési Utmutato-

ban foglaltak figyelmen kivil hagyasara visszavezethet6
karokért a gyartd nem vallal felel6sséget.

Apolas:

A szekrényt nedves torl6kenddbvel és lagy tisztitdszerekkel
tisztitsa. Soha ne hasznéljon olddszertartalmu, savas vagy
lagos tisztitdszereket, mivel ezek kdrosodasokat okozhat-
nak.

Kornyezetvédelem:

Kérjik, gondoljon arra, hogy a csomagoldanyagok és a
termék, ill. annak tartozékai esetén Ujrahasznosithaté
anyagokrol van szé. Ezért arra kérjik, hogy aktiv médon
jaruljon hozza a kornyezetvédelemhez és mind a csoma-
golast, mind a terméket vezesse vissza az Ujrahasznositas
folyamatéba, a termék élettartamanak végén

Vi raccomandiamo di leggere attentamente le istruzioni
d’uso prima di montare o utilizzare il prodotto. Conserva-
te sempre le istruzioni di montaggio. In caso di vendita o
cessione del prodotto a terzi, consegnate anche queste
istruzioni d‘uso. Il mancato rispetto delle presenti istruzi-
oni di montaggio puo comportare ferimenti a persone o
danni al prodotto. Il produttore declina ogni responsabilita
per danni che dovessero insorgere in seguito al mancato
rispetto delle presenti istruzioni di montaggio.

Manutenzione:

Ripulire I'armadio con un panno umido e con un detersivo
delicato. Non utilizzare mai detersivi contenenti solventi,
sostanze alcaline o acidi, in quanto questi potrebbero
procurare gravi danni.

Tutela dell’'ambiente:

Sia i materiali per I'imballaggio, sia il prodotto e i pezzi di
ricambio sono riciclabili. Vi invitiamo a voler prestare |l
vostro contributo attivo alla tutela dell’ambiente e a smalti-
re I'imballaggio e il prodotto al termine del suo ciclo vitale
presso un punto di raccolta adeguato.

@ Inleiding:

Maak u vertrouwd met de handleiding, voordat u het pro-
duct in elkaar zet of gebruikt. Bewaar de montagehandlei-
ding. Mocht u het product aan iemand anders geven, geef
dan ook de montagehandleiding mee. Het niet opvolgen
van deze montagehandleiding kan leiden tot verwondingen
en tot schade aan het product. Voor schade, die ontstaat
door het niet opvolgen van deze montagehandleiding,
accepteert de fabrikant geen aansprakelijkheid.

Verzorging:

Reinig de kast met een vochtige doek en een mild reini-
gingsmiddel. Gebruik nooit oplosmiddelhoudende, alkali-
sche of zure reinigingsmiddelen, want deze kunnen leiden
tot schade.

Milieubescherming:

Bedenk a.u.b. dat het bij de verpakkingsmaterialen, maar
ook bij het product en de reserveonderdelen handelt om
recycleerbare materialen. Wij verzoeken u daarom ons met
uw actieve bijdrage te steunen bij de bescherming van het
milieu en de verpakking en dit product aan het einde van
zijn levensduur af te geven bij een inzamelpunt voor recy-
cleerbare materialen.



Innledning:

@ Uvod:

Gjer deg kjent med bruksanvisningen fgr du setter opp

og bruker produktet. Ta vare pa bruksanvisningen. Hvis

du overlater produktet til andre, la bruksanvisningen folge
med. Hvis bruksanvisningen ikke folges, kan dette fore til
personskade og skade pa produktet. Produsenten patar seg
intet ansvar for skader som fglge av manglende overholdel-
se av denne bruksanvisningen.

Vedlikehold:

Rengjer skapet med en fuktig klut og et mildt rengjarings-
middel. Bruk aldri lasemiddelbaserte, alkaliske eller sure
rengjeringsmidler da disse kan forarsake skade.

Miljgvern:

Vennligst vaer oppmerksom pa at emballasjen samt produk-
tet og reservedelene kan resirkuleres. Vi vil derfor be deg
om & hjelpe oss med ditt aktive bidrag til miljgvern ved a
levere emballasjen og produktet, etter endt brukstid, til de
relevante stasjonene for resirkulering.

@ Introduktion:

Las igenom anvisningen och gor dig fortrogen med den
innan du bygger upp produkten eller anvander den. Forvara
denna montageanvisning. Om du ldmnar vidare produkten
ska du bifoga montageanvisningen. Om montageanvisnin-
gen inte beaktas kan det leda till personskador och skador
pa produkten. Tillverkaren fransager sig allt ansvar for ska-
dor som uppstar pa grund av att denna montageanvisning
inte beaktas eller ignoreras.

Skotsel:

Rengor skapet med en fuktig trasa och ett milt rengorings-
medel. Anvand aldrig losningsmedelhaltiga, alkaliska eller
sura rengoringsmedel eftersom de kan orsaka skador.

Miljoskydd:

Vanligen téank pa att forpackningsmaterialet, men dven
produkten och reservdelarna, ar atervinningsbart material.
Vi vill darfor be dig att stodja oss med ditt aktiva bidrag till
att skydda miljon genom att dverlamna forpackningen och
den forbrukade produkten till en miljo- resp. atervinnings-
station.

Pred sestavljanjem ali uporabo izdelka si preberite ta
navodila. Navodila za montaZo shranite. Ce izdelek preda-
te drugi osebi, zraven prilozite tudi navodila za montazo.
Neupostevanje teh navodil za montazo lahko privede do te-
lesnih poskodb in poskodbe izdelka. Za Skodo, ki bi nastala
zaradi neupostevanja teh navodil za montazo, proizvajalec
ne prevzame nikakr§ne odgovornosti.

Nega:

Ocistite omaro z vlazno krpo in blagim sredstvom za
¢iS¢enje. Nikoli ne uporabljajte sredstev za ¢iS¢enje, ki
vsebujejo topila, so alkalna ali kisla, ker bi to lahko privedlo
do poskodb.

Varstvo okolja:

Prosimo vas, da upostevate, da so embalaza kakor tudi
sam izdelek in njegovi nadomestni deli iz materialov, ki

jih je mogoce znova uporabiti. Prosimo vas torej, da nas
podprete pri nasem trudu za obvarovanje okolja in emba-
laZo ter ta izdelek ob koncu njegove uporabnosti oddate na
zbirali$¢u reciklaznih odpadkov.

@ Uvod:

Déverne sa obozndmte s ndvodom este predtym, ako zac-
nete montovat'alebo pouzivat' produkt. Uschovajte navod
na montdz. Pokial odovzdavate produkt tretim osobam,
prilozte k nemu navod na montaz. Nedodrziavanie tohto
navodu na montdz moze viest' k zraneniam a Skoddm na
produkte. Za Skody, ktoré vzniknd nedodrziavanim tohto
navodu na montaz, nepreberd vyrobca ziadnu zaruku.

Starostlivost:

Vydistit skrinu vihkou handri¢kou a jemnym ¢istiacim
prostriedkom. Nikdy nepouzivajte Cistiace prostriedky s ob-
sahom rozpustadla, alkalické alebo kyslé Cistiace prostried-
ky, pretoze by to mohlo sp6sobit Skody.

Ochrana zivotného prostredia:

Myslite na to, Ze u obalovych materialov, ale tiez pri pro-
duktoch a ndhradnych dieloch ide o cenné suroviny. Chceli
by sme vas preto poprosit, aby ste nas svojim aktivnym
prispevkom podporili pri ochrane zivotného prostredia a
odovzdali obal a tento produkt na konci Zivotnosti v zbe-
rnych surovinach.
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